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See the notice on TED website

111714-2026 - Hange
Prantsusmaa – Elektripaigaldustööd – Travaux de raccordement électrique des sous stations du 
réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
OJ S 33/2026 17/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: DALKIA (31)
E-posti aadress: honorine.dupire@dalkia.fr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Travaux de raccordement électrique des sous stations du réseau de chaleur du 
Prissé, Aturrena, à Bayonne
Kirjeldus: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau de 
chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne spécifiquement les sous stations. La mission qui 
sera confiée au prestataire aura pour objet les prestations électriques liées au raccordement 
des sous stations du réseau de chaleur. La prestation comprendra la fourniture, réalisation 
câblage électrique de tous les équipements positionnés sur les skids, et notamment: - 
Fourniture pose et raccordement armoire électrique dédiée - Raccordement de tous les 
équipements en courants forts et en courants faibles (pompes, vannes deux voies, compteurs 
d'énergie, sondes, etc) - Mise en service des équipements - Pose et raccordement des 
automates Le nombre prévisionnel de sous stations à raccorder est de 25; Il pourra être 
amené à être modifié à la hausse ou à la baisse en fonction des abonnés réellement 
raccordés au réseau de chaleur. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de demander 
aux soumissionnaires de présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront alors décrites 
dans le DCE.
Menetluse tunnus: bd5f890c-016a-4bac-a25e-6fd12a2fca0d
Sisemine tunnus: DN-HD-003523
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45310000 Elektripaigaldustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete paigaldustööd, 45317000 
Muud elektripaigaldustööd, 45232141 Küttesüsteemide tööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/111714-2026
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Riik: Prantsusmaa
Lisateave: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités 
financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semblent 
manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 à R2124- 4 
du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de 
Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature. 
L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités financières 
insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble manifestement 
insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire 
réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Pankrot: 
Korruptsioon: 
Kokkulepe võlausaldajatega: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Pettus: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Maksejõuetus: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Vara haldab likvideerija: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Äritegevus on peatatud: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Travaux de raccordement électrique des sous stations du réseau de chaleur du 
Prissé, Aturrena, à Bayonne
Kirjeldus: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. Travaux 
de raccordement électrique des sous stations du réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à 
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Bayonne Les prestations pourront être découpées en une tranche ferme et en une ou 
plusieurs tranches optionnelles qui seront définis dans les documents de la consultations 
phase offre. Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires éventuelles 
qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre. Date prévisionnelle de 
démarrage des études: MAI 2026 Date prévisionnelle de démarrage des travaux: JUILLET 
2026
Sisemine tunnus: DN-HD-003523

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45310000 Elektripaigaldustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete paigaldustööd, 45317000 
Muud elektripaigaldustööd, 45232141 Küttesüsteemide tööd
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Les prestations pourront faire l'objet de prestations 
supplémentaires éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase 
offre.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: BAYONNE
Sihtnumber: 64100
Riik – jaotus (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Riik: Prantsusmaa
Lisateave: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des prestations 
similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la réception sans 
préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature : 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner, ou équivalent Le formulaire DC1 inclut une 
déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays.; 2) FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS Chaque candidat doit 
remettre son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent 
permettant l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple) ; 4) REDRESSEMENT 
JUDICIAIRE : copie du/des jugements prononcés le cas échéant ;.
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Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature: 5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: 6/ Déclarations appropriées de banques ou, le cas échéant, preuve 
d'une assurance des risques professionnels pertinents RC + Assurance décennale avec 
périmètre et montants garantis avec couvertures des ouvrages non soumis à l'obligation 
d'assurance ou à ce stade une lettre de l'assureur
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 7/ Bilans ou extraits de bilan, concernant les trois dernières années, 
des opérateurs économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire en vertu 
de la loi
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: 8/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années. 9/ 
l'indication des titres d'études et professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et 
notamment des responsables de prestation de services ( CV) de même nature que celle du 
projet.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Adéquation des références: Le candidat fournit une 10/ liste des 
principales des principales prestations similaire à l'objet de la consultation au cours des trois 
dernières années en indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Le 
candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur pertinence 
par rapport à l’objet du projet.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Pakkumuste hindamise kriteeriumide osakaalu märkimata jätmise põhjendus: Le prix n'est pas 
le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents 
du marché phase offre

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://www.marches-securises.fr
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.marches-securises.fr
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Les garanties financières éventuelles seront définies dans le DCE 
envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 25/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, 
Lääne-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus 
en phase offre
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: En cas de 
groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est Groupement momentané 
d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire solidaire , il pourra se voir 
contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait de l’entité adjudicatrice tel 
qu'indiqué ci-dessus.
Rahastamiskord: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents de 
la consultation.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: DALKIA (31)
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: DALKIA (31)
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Greffe du Tribunal Judiciaire de 
Toulouse
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: DALKIA (31)
Pakkumusi menetlev organisatsioon: DALKIA (31)

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: DALKIA (31)
Registreerimisnumber: 45650053704622
Postiaadress: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Linn: Toulouse
Sihtnumber: 31200
Riik – jaotus (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefon: +33 582082400

https://www.marches-securises.fr
mailto:honorine.dupire@dalkia.fr


111714-2026 Page 6/7

Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.marches-securises.fr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registreerimisnumber: 17310111400499-1
Postiaadress: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Linn: Toulouse
Sihtnumber: 31068
Riik – jaotus (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registreerimisnumber: 17310111400499-2
Postiaadress: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Linn: Toulouse
Sihtnumber: 31068
Riik – jaotus (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Riik: Prantsusmaa
E-posti aadress: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
69450-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
La date limite du dépôt des dossiers de candidature est décalée au Mercredi 25 février 2026 - 
12h00 ( initialement 17/02/2026)

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 11d310f9-479e-4f40-b1a1-4b4b0cbbd6af  -  01

https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 16/02/2026 11:49:57 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: prantsuse keel
Teate avaldamise number: 111714-2026
ELT S väljaande number: 33/2026
Avaldamise kuupäev: 17/02/2026
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